
NUMELE RARĂU 

ION POPESCU-SIRETEANU 

După câte ştim, numele muntelui Rarău a fost pus în legătură cu un cuvânt 
unguresc, anume cu rar6. Vasile Bogrea1 îl explica prin ung. rar6 "bâtlan". Sextil Puşcariu2 

scria: "Ceahlăul, Rarăul ca şi lneul, Giumalăul, Lapoşul şi atâtea alte numiri în Carpaţii 
estici, fac parte din seria aceea de nume de locuri de oriei-ie ungurească ... ". Nicolae 
Drăganu3 crede că ung.raro, "un fel de şoim", ar sta la originea numelui topic în discuţie, 
la care se adaugă posibilitatea explicării prin slav. raroh "din care este şi cuvântul 
unguresc". Iorgu lordan4 considera că Rarău este "acelaşi cu apelativul rarău, un fel de 
pasăre răpitoare" (citat de Tiktin5

, după Cantemir), iar apelativul ar fi acelaşi ung. rar6. 
"Pentru înţelegerea unui astfel de toponimic, spune Iordan mai departe, să se compare 
Ceahlăul, tot nume de munte ca şi Rarăul, identic cu ceahlăul <<vultur auriu>> (magh. 
csaholo) (OA6

), precum şi n. top. ital. Gaiergerm. Geier<<şoim>>". Autorul DOR7 prezintă 
numele Rarău şi ca antroponim ardelenesc, atestat la 1680 (după Paşca, Nume8

), unde 
sunt înregistrate numele fem. Rărea, atestat ~a 1680, cu derivatul Rarău, apoi şi numele 
de familie Rarov la 1688 şi Rareu la 1726. Şt. Paşca explică numele prin sl. rarov, raroh 
"Schall" ("sunet, zgomot"), ung. rar6 "uliu", orientându-se după N. Drăganu9 , după Bogrea 
şi după Băcescu, Păsările10 , unde rarău are sensul "zăgan". 

Noi presupunem că numele Rarău, pentru masivul muntos cunoscut, s-a extins 
dinspre Pietrele Doamnei. Menţionăm, după S. lonescu 11

, că numele vechi al Rarăului era 
Dodu, iar acesta pare să fi denumit masivul, iar Pietrele Doamnei aveau numele Rarău 
dintr-o cauză precisă, pe care o vom prezenta mai jos. 

Părerea noastră este că numele Rarău trebuie considerat formă cu afereză (deci cu 
eliminarea primelor sunete) a unui nume comun de loc, hărărău, neatestat ca atare, dar 
cunoscut în forma hărăraie, cu sensul de "zgomot, gălăgie, ceartă", înregistrat de 
Udrescu12 în părţile Argeşului şi Vâlcei, tot în zone muntoase. Varianta cu g- (la iniţială) 
este folosită frecvent în colinde: Dealul Gărărăului, Valea Rusalimului 13

, ln Dealul 
Gărărăului, Aproape de curtea zmăului 14 şi Dealul Gararâmului 15

, Dealul Garalinului 16
, 

aici cu evidente deformări ale cuvântului hararău. N. Iorga, în Românii de peste Nistru, 
p.147, crede că dealul din colindă este acelaşi cu Gura Râului din părţile Sibiului, dar 
explicaţia ~ne de etimologia populară. Corespondenţa g-/h- este destul de frecventă în 
limba română17 , aşa că identificarea fonetică dintre hărărău şi gărărău se stabileşte destul 
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de uşor, cu precizarea că, uitându-se sensul cuvântului, gărărău a început a fi înţeles ca 
nume de fiinţă mitică, deformat în garaleu şi paraleu, de unde s-a ajuns la leu-paraleu, 
l~u fiind forma cu afereză a lui garaleu şi paraleu. Voinicul, spre a-şi dovedi calităţile, 

merge la munte, îl găseşte pe leu adormit, îl scoală şi se luptă amândoi până când îl leagă 
şi-l aduce în sat, fiind lăudat el şi părinţii. Numai că îl găseşte pe leu "Colea-n vârful 
munţiloru, Sub poalele braziloru"18 sau "Sus la vârvu munteluiu La poalele braduluiu" 19 ori 
"Peste vârful munţilor, Prin crucile brazilor, ln toriştea sterpelor, Este-un leu, îi câine rău"20 . 
ln DA21

, cuvântul leu din colinde nu constituie un articol separat, fiind confundat cu leu 
"animal mamifer carnivor din familia felinelor ... ", leu-paraleu fiind considerat un compus. 
Originea lui nu este clară, în dicţionarul citat. Etimologie greşită se dă lui paraleu în DLR22

, 

considerat ca fiind compus din para ca element de compunere cu sensul "tare", sau cu 
sensul "foarte", din ngr. para şi din leu. Paraleu ar însemna "leu deosebit de mare şi de 
puternic (considerat ca prototip al vitejiei şi curajului)"; "fiinţă înzestrată cu însuşiri 

supranaturale". 
Ne reţine atenţia faptul că în sud-vestul ţării poartă numele Zararău o "pantă 

abruptă în munţii dinspre Cerna, având mult pietriş (surpat de sus). Pe acolo coboară 
animalele sălbatice"23 • Acest nume se poate explica prin prepoziţia za (după) şi rarău, dar 
mai curând este o deformare a numelui Hararău, căruia în Moldova îi corespunde numele 
de deal Garaleu (între satele Drăguşeni, Udeşti şi Tătăruşi, la graniţa dintre judeţele laşi 
şi Suceava, cum se spune în MDGR, 111, p. 471 24

}: "Mari-i dealu-n Garaleu"25. Dacă astăzi 
aceste cuvinte apar izolat, cum este şi tătăraie ca variantă a lui hărăraie, ele în trecut au 
avut o circulaţie mai largă în zonele de munte, acolo unde erau stânci sfărâmate şi unde 
se credea că se retrag duhurile necurate, fiind şi loc de ascuns pentru păsările răpitoare. 

Rarău, ca apelativ topic, devenit cu vremea nume topic, denumeşte un loc abrupt 
în munţi, în care s-a surpat multă piatră. Constatăm că nu muntele caracterizează în primul 
rând astfel de locuri, ci surparea, piatra surpată şi aspectul ei abrupt. ln această situaţie, 
trebuie să admitem că numele comun rarău şi cel propriu Rarău reprezintă o formă cu 
afereză de la hărărău/hararău, pi. hărăraie care în Argeş şi Vâlcea se mai păstrează cu 
un sens derivat de la cel de "zgomot provocat de rostogolirea pietrelor". Fireşte că raportăm 
numele Rarău şi la numele de deal Gararău, Garareu, Garaleu26

. 

ln baza acestei explicaţii, putem spune că apelativul rarău denumeşte o pasăre care 
trăieşte în locuri caracterizate prin surparea unor stânci, prin locuri ascunse, prin prăpăstii. 
ln DLR, cuvântul este considerat ca învechit şi regional, şi are sensul "numele unei păsări 
răpitoare, neidentificate mai îndeaproape, probabil şoim", cu un text ilustrativ din Istoria 
ieroglifică a lui D. Cantemir. Rarău are şi varianta rîrău, ca dovadă suplimentară că se 
explică prin rărău, formă cu afereză a lui hărău/gărărău. Apelativul rareie "bălării" este 
glosat în DLR ca având etimologie necunoscută. Noi îl explicăm ca nume al plantelor care 
cresc în locuri numite rarău, pi. rareie, pentru că înainte de a deveni nume propriu, Rarău 
trebuie să fi avut un pi. rareie ca nume de locuri surpate. 

ln concluzie, numele topic Rarău nu reprezintă un împrumut27
, ci o creaţie 

românească, formă cu afereză a lui hărărău, gărărău, zararău. El trebuie considerat 
împreună cu numele topic Zararău, nume de pantă abruptă în munţii dinspre Cerna, ~vând 
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mult pietriş surpat. Circulând multă vreme ca apelativ, rarău s-a toponimizat prin ceea ce 
caracterizează Pietrele Doamnei şi s-a extins asupra întregului munte Dodu: Apelativul 
Rarău mai trăieşte încă în numele de pasăre răpitoare care îşi află adăpost în locuri ferite 
în munţi şi trăieşte, de asemenea, în apelativul rareie "bălării" (care cresc în locuri cu 
piatră) şi apoi "bălării" (în general). 

Ceea ce ne interesează în continuare este originea apelativului hărărău/gărărău. 
Deocamdată nu putem spune decât că este o înrudire apropiată între hărărău/gărărău şi 
horău, horaie, horaiţ, Horaef, Goraef. 

NOTE 

1 "Dacoromania", I, 1920, p. 219. 
2 Ibidem, III, p. 675. 
3 Ibidem, IV, partea a li-a, p. 1134; N. Drăganu, Românii În veacurile IX-XIV pe 

baza toponimiei şi a onomasticei, Bucureşti, 1933, p. 347. 

1961. 

4 Iorgu Iordan, Toponimia românească, Bucureşti, 1963, p. 530. 
5 Tiktin, p. 628. 
6 DicJionarul limbii române publicat de Academia Română între 1913-1949. 
7 N. A. Constantinescu, DicJionar onomastic românesc, Bucureşti, 1963, p. 455. 
8 Ştefan Paşca, Nume de persoane şi nume de animale Ţara Oltului, Bucureşti, 

9 N. Drăganu, Românii ... , p. 255. 
1 O M. C. Băcescu, Păsările În nomenclatura şi via/a poporului român, Bucureşti, 

1961. 

94. 
11 Serafim Ionescu, DicJionarul geografic al jude/ului Suceava, Bucureşti, 1984, p. 

12 D. Udrescu, Glosar dialectal Argeş, Bucureşti, 1967, p. 115. 
13 T. Burada, Istoria teatrului in Moldova, I, laşi, 1915, p. 49. 
14 N. Jula, V. Mănăstireanu, TradiJii şi obiceiuri româneşti. Anul Nou În Moldova şi 

Bucovina, Bucureşti, 1968, p. 85. 
15 Chestionarul lui N. Densuşianu, în "Revista critică-literară", 111, p. 223. 
16 ln revista "Ion Creangă", 111, p. 6; Jula - Mănăstireanu, TradiJii, p. 111. 
17 Vezi şi GoraeVHoraeJ, HoraiJ în acest volum. 
18 Vezi Monica Brătulescu, La luncile Soarelui. Antologie a colindelor laice, 

Bucureşti, 1964, p. 70. 
19 Ibidem, p. 72. 
20 Ibidem, p. 77. 
21 DicJionarul limbii române. 
22 DicJionarul limbii rom/ne (serie nouă), editat de Academie începând cu anul 1965. 
23 Mihail Gregorian, Folclor din Oltenia şi Banatul răsăritean, în seria Folclor din 

Oltenia şi Muntenia, I, Bucureşti, 1967, p. 473. 
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24 Marele dicţionar geografic al României, 111, p. 471. 
25 Al. Vasiliu, Cântece, urături şi ~ocete, Bucureşti, 1909, p. 182. 
26 ln "Dacoromania", I, p. 467-469. 
27 Vezi V. fJogrea, Pagini istorico-filologice, Cluj, 1971, p. 253, nota 132. 

284 

https://biblioteca-digitala.ro / https://codrulcosminului.usv.ro


	0000b_2R
	00001
	00002
	00003
	00004
	00005
	00006
	00007
	00008
	00009
	00010
	00011
	00012
	00013
	00014
	00015
	00016
	00017
	00018
	00019
	00020
	00021
	00022
	00023
	00024
	00025
	00026
	00027
	00028
	00029
	00030
	00031
	00032
	00033
	00034
	00035
	00036
	00037
	00038
	00039
	00040
	00041
	00042
	00043
	00044
	00045
	00046
	00047
	00048
	00049
	00050
	00051
	00052
	00053
	00054
	00055
	00056
	00057
	00058
	00059
	00060
	00061
	00062
	00063
	00064
	00065
	00066
	00067
	00068
	00069
	00070
	00071
	00072
	00073
	00074
	00075
	00076
	00077
	00078
	00079
	00080
	00081
	00082
	00083
	00084
	00085
	00086
	00087
	00088
	00089
	00090
	00091
	00092
	00093
	00094
	00095
	00096
	00097
	00098
	00099
	00100
	00101
	00102
	00103
	00104
	00105
	00106
	00107
	00108
	00109
	00110
	00111
	00112
	00113
	00114
	00115
	00116
	00117
	00118
	00119
	00120
	00121
	00122
	00123
	00124
	00125
	00126
	00127
	00128
	00129
	00130
	00131
	00132
	00133
	00134
	00135
	00136
	00137
	00138
	00139
	00140
	00141
	00142
	00143
	00144
	00145
	00146
	00147
	00148
	00149
	00150
	00151
	00152
	00153
	00154
	00155
	00156
	00157
	00158
	00159
	00160
	00161
	00162
	00163
	00164
	00165
	00166
	00167
	00168
	00169
	00170
	00171
	00172
	00173
	00174
	00175
	00176
	00177
	00178
	00179
	00180
	00181
	00182
	00183
	00184
	00185
	00186
	00187
	00188
	00189
	00190
	00191
	00192
	00193
	00194
	00195
	00196
	00197
	00198
	00199
	00200
	00201
	00202
	00203
	00204
	00205
	00206
	00207
	00208
	00209
	00210
	00211
	00212
	00213
	00214
	00215
	00216
	00217
	00218
	00219
	00220
	00221
	00222
	00223
	00224
	00225
	00226
	00227
	00228
	00229
	00230
	00231
	00232
	00233
	00234
	00235
	00236
	00237
	00238
	00239
	00240
	00241
	00242
	00243
	00244
	00245
	00246
	00247
	00248
	00249
	00250
	00251
	00252
	00253
	00254
	00255
	00256
	00257
	00258
	00259
	00260
	00261
	00262
	00263
	00264
	00265
	00266
	00267
	00268
	00269
	00270
	00271
	00272
	00273
	00274
	00275
	00276
	00277
	00278
	00279
	00280
	00281
	00282
	00283
	00284
	00285
	00286
	00287
	00288
	00289
	00290
	00291
	00292
	00293
	00294
	00295
	00296
	00297
	00298
	00299
	00300
	00301
	00302
	00303
	00304
	00305
	00306
	00307
	00308
	00309
	00310
	00311
	00312
	00313
	00314
	00315
	00316
	00317
	00318
	00319
	00320
	00321
	00322
	00323
	00324
	00325
	00326
	00327
	00328
	00329
	00330
	00331
	00332
	00333
	00334
	00335
	00336
	00337
	00338
	00339
	00340
	00341
	00342
	00343
	00344
	00345
	00346
	00347
	00348
	00349
	00350
	00351
	00352
	00353
	00354
	00355
	00356
	00357
	00358
	00359
	00360
	00361
	00362
	00363
	00364
	00365
	00366
	00367
	00368
	00369
	00370
	00371
	00372
	00373
	00374
	00375
	00376
	00377
	00378
	00379
	00380
	00381
	00382
	00383
	00384
	00385
	00386
	00387
	00388
	00389
	00390
	00391
	00392
	00393
	00394
	00395
	00396
	00397
	00398
	00399
	00400
	00401
	00402
	00403
	00404
	00405
	00406
	00407
	00408
	00409
	00410
	00411
	00412
	00413
	00414
	00415
	00416
	00417
	00418
	00419
	00420
	00421
	00422
	00423
	00424
	00425
	00426
	00427
	00428

